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I. INTRODUCTION

Le projet de loi qui fait l'objet du présent rapport et
qui relève de la procédure bicamérale facultative, a été
déposé initialement à la Chambre des représentants en
tant que projet de loi du gouvernement (doc. Chambre,
no 53-2081/1) en date du 24 février 2012.
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Il a été adopté par la Chambre des représentants le
22 mars 2012, par 80 contre 36 voix et 14 abstentions.

Il a été transmis au Sénat le 23 mars 2012 et évoqué
le même jour.

La commission a examiné les articles 33 à 41 du
projet au cours de ses réunions du 22 et 27 mars 2012.

II. EXPOSÉ INTRODUCTIF DE LAVICE-PRE-
MIÈRE MINISTRE ET MINISTRE DE
L'INTÉRIEUR ET DE L'ÉGALITÉ DES
CHANCES, MME JOËLLE MILQUET

Mme Milquet, vice-première ministre et ministre de
l'Intérieur et de l'Égalité des chances commente dans
un premier temps les dispositions relatives à la sécurité
nucléaire. Contrairement à la plupart des services
publics, l'Agence fédérale de Contrôle nucléaire
(l'AFCN) n'est pas financée par des dotations. Elle
est intégralement financée par les détenteurs d'autori-
sations et d'agréments indispensables pour poser des
actes impliquant une augmentation de l'exposition des
personnes aux rayonnements ionisants. Ce sont en
effet ces actes qui sont contrôlés et inspectés par
l'Agence, laquelle prépare également le cadre régle-
mentaire en la matière.

Dans la loi du 22 décembre 2008 portant des
dispositions diverses, les montants étaient fixés pour
les années 2009, 2010, 2011, 2012, 2013. Les
montants sont identiques pour les années 2014 et
suivantes. Au cours des années précédant l'année
2014, les montants augmentent de 2% afin de couvrir
la hausse des frais de personnel et de fonctionnement.

Au cours des dernières années, l'AFCN a intensifié
son contrôle dans le secteur, et l'affectation de moyens
humains dans divers domaines a augmenté.

Depuis 2003, l'AFCN est également compétente en
matière de protection physique des installations
nucléaires. L'entrée en vigueur du cadre réglementaire
nécessite un recrutement de personnel supplémentaire.

Pour pouvoir garantir la performance du système et
suivre l'évolution technologique, l'intégralité du réseau
TELERAD doit être modernisée au bout de plusieurs
années. Les réserves nécessaires à cet effet doivent
être constituées.

Un nombre de projets spécifiques nécessite égale-
ment une réponse adéquate au niveau financier.

Le stockage définitif des déchets nucléaires prévu
partiellement en surface, mais peut-être également en
sous-sol dans le futur, ainsi que le projet MYRRHA

Het werd door de Kamer van volksvertegenwoor-
digers op 22 maart 2012 goedgekeurd, met 80 tegen
36 stemmen bij 14 onthoudingen.

Het werd aan de Senaat overgezonden op 23 maart
2012 en op dezelfde dag geëvoceerd.

De commissie heeft de artikelen 33 tot 41 van het
ontwerp besproken op haar vergaderingen van 22 en
27 maart 2012.

II. INLEIDENDE UITEENZETTING VAN DE
VICE-EERSTE MINISTER, MINISTER VAN
BINNENLANDSE ZAKEN EN VAN
GELIJKE KANSEN, MEVROUW JOËLLE
MILQUET

Mevrouw Milquet, vice-eersteminister en minister
van Binnenlandse Zaken en van Gelijke Kansen geeft
eerst en vooral uitleg over de bepalingen betreffende
de nucleaire veiligheid. Anders dan de meeste over-
heidsdiensten, wordt het Federaal Agentschap voor
Nucleaire Controle (FANC) niet door dotaties ge-
financierd. Het wordt volledig gefinancierd door de
houders van de vergunningen en erkenningen die
vereist zijn voor het verrichten van handelingen die
gepaard gaan met een hogere blootstelling van
personen aan ioniserende straling. Het is immers
betreffende die handelingen dat het Agentschap toe-
zicht uitoefent en onderzoek verricht, alsook het
gepaste regelgevend kader voorbereidt.

In de wet van 22 december 2008 houdende diverse
bepalingen, werden de bedragen vastgesteld voor de
jaren 2009, 2010, 2011, 2012, 2013. De bedragen zijn
identiek voor het jaar 2014 en de daarop volgende
jaren. In de jaren voor 2014 stijgen de bedragen met
2% om de toename van personeels- en werkings-
kosten te dekken.

De jongste jaren is het FANC intenser toezicht gaan
uitoefenen op de sector en de inzet van mensen op
verscheidene gebieden is toegenomen.

Sinds 2003 is het FANC bevoegd voor de fysieke
bescherming van de kerninstallaties. De inwerkingtre-
ding van het regelgevend kader vergt de aanwerving
van bijkomend personeel.

Om de performantie van het systeem te waarborgen
en de technologische ontwikkelingen te volgen, moet
het gehele TELERAD-meetnet na een aantal jaren
worden gemoderniseerd. De nodige reserves daarvoor
moeten worden samengesteld.

Een aantal specifieke projecten vergt ook een
aangepast antwoord op financieel gebied.

De definitieve berging van kernafval, die gedeelte-
lijk bovengronds is gepland, maar in de toekomst
misschien ook ondergronds, alsook het MYRRHA-
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ont également entraînés l'affectation d'un nombre
important de nouveaux collaborateurs à ces domaines,
en vue de préparer les demandes d'autorisations
attendues qui doivent être considérées comme un
précédent non seulement en Belgique.

Il est correct que ce financement de l'Agence aurait
dû entrer en vigueur le 1 janvier 2012. Comme déjà
communiqué, le nécessaire sera fait dans les plus brefs
délais. Ceci impliquait également l'instauration d'une
taxe supplémentaire pour l'année 2012, qui fait aussi
partie de cette partie de la proposition de Loi
Programme Titre « Intérieur ».

En bref, le projet dont discussion vise donc à :

— adapter les montants visées à l'article 30bis 1 de
la loi du 15 avril 1994 relative à la protection de la
population et de l'environnement contre les dangers
résultant des rayonnements ionisants et relative à
l'Agence fédérale de Contrôle nucléaire pour les taxes
annuelles à partir de l'année budgétaire 2013;

— instaurer une taxe supplémentaire pour l'année
budgétaire 2012;

— instaurer une taxe complémentaire à charge du
SCK-CEN pour les activités effectuées par l'AFCN
dans le cadre du projet Myrrha.

La ministre aborde ensuite le chapitre 2 relatif à la
sécurité et la prévention et plus particulièrement, la
modification de l'article 135 de la loi du 2 août 2002.

Lors de la réforme des services de police, un fonds
fut créé pour la gestion des bâtiments de l'ex-
gendarmerie.

Les zones pouvaient soit accepter les bâtiments, soit
les refuser. Selon le cas, elles étaient soit débiteur du
fonds, soit créancier du fonds. Les modalités ont été
créées par Arrêté Royal.

Le Conseil d'État estime que cette réglementation
nécessite une meilleure assise légale et non réglemen-
taire; il s'agit dès lors d'une modification purement
technique, sans modification du continu.

La ministre renvoie à ce sujet au tableau des
comptes annuels du Fonds des bâtiments au 31 dé-
cembre 2011 (voir annexe).

Concernant le chapitre 3 relatif à la sécurité civile et
les modifications apportées à la loi organique du
27 décembre 1990 créant des fonds budgétaires, la
ministre précise dans un premier temps que ce sont les
recettes générées par les interventions payantes de la
Protection civile qui alimentent le fonds « Incendie et
explosion ».

project, hebben eveneens de inzet van vele nieuwe
medewerkers in die gebieden met zich gebracht, om
de te verwachten vergunningsaanvragen voor te
bereiden, die niet alleen in België als een precedent
moeten worden beschouwd.

Het klopt dat die financiering van het Agentschap
op 1 januari 2012 in werking had moeten treden. Zoals
reeds meegedeeld, zal het nodige zo snel mogelijk
gebeuren. Dat impliceerde ook het invoeren van een
bijkomende heffing in het jaar 2012, die eveneens deel
uitmaakt van het gedeelte van de Programmawet met
als Titel « Binnenlandse Zaken ».

Samengevat beoogt voorliggend ontwerp :

— de aanpassing van de bedragen zoals bedoeld in
artikel 30bis 1 van de wet van 15 april 1994
betreffende de bescherming van de bevolking en van
het leefmilieu tegen de uit ioniserende stralingen
voortspruitende gevaren en betreffende het Federaal
Agentschap voor Nucleaire Controle voor de jaarlijkse
taksen vanaf het begrotingsjaar 2013;

— een aanvullende heffing invoeren voor het
begrotingsjaar 2012;

— een aanvullende heffing invoeren voor het SCK-
CEN voor de activiteiten van het FANC in het kader
van het Myrrha-project.

De minister bespreekt vervolgens hoofdstuk 2 over
de veiligheid en de preventie en meer bepaald de
wijziging van artikel 135 van de wet van 2 augustus
2002.

Tijdens de hervorming van de politiediensten werd
er een fonds opgericht voor het beheer van de
gebouwen van de voormalige rijkswacht.

De zones konden ofwel de gebouwen overnemen
ofwel weigeren. Naargelang van het geval waren zij
ofwel schuldenaar ofwel schuldeiser van het fonds. De
uitvoeringsbepalingen werden bij Koninklijk Besluit
geregeld.

De Raad van State is van oordeel dat de ontworpen
regeling evenwel een betere wettelijke basis moet
hebben en geen reglementaire. Het gaat bijgevolg over
een louter technische wijziging, zonder inhoudelijke
wijziging.

De minister verwijst naar de tabel van de jaar-
rekeningen van het Gebouwenfonds van 31 december
2011 (zie bijlage).

Wat de civiele veiligheid betreft en de wijzigingen
aan de organieke wet van 27 december 1990 houdende
oprichting van begrotingsfondsen, verduidelijkt de
minister ten eerste dat het om inkomsten gaat uit
betalende interventies van de civiele bescherming die
het Fonds «Brand en Ontploffing » spijzen.
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Compte tenu de la modification des tarifs des
interventions payantes, les moyens disponibles ont
(substantiellement) augmenté.

Ces moyens financiers couvrent actuellement, entre
autres, les dépenses relatives à la formation profes-
sionnelle des membres des services d'incendie et de la
Protection civile.

L'objectif de cette modification de loi est de rendre
possible l'achat du matériel nécessaire aux interven-
tions générant ces recettes, à partir de ce fonds.

Quant au fonds spécial pour les centres intégrés
d'appel d'urgence (centres 112), l'ensemble des dé-
penses liées aux centres 112 est théoriquement couvert
par le fonds 112. Pour ce faire, celui-ci est crédité par
le budget général des dépenses.

Cependant, conformément à la loi du 22 mai 2003
portant organisation du budget et de la comptabilité de
l'État fédéral, un fonds budgétaire doit être « auto-
suffisant » et ne peut donc être crédité par le budget
général des dépenses.

Les minces recettes générées par les centres 112 ne
pouvant faire face aux dépenses, celles-ci sont
directement couvertes par le budget général des
dépenses, depuis 2010, et ce, à fin de se conformer à
la loi.

Il y a, dès lors, lieu de réduire le champ des
dépenses couvertes par le fonds 112 aux dépenses
pour des missions d'études nécessaires au fonctionne-
ment des centres intégrés d'appel d'urgence (centre
112).

III. DISCUSSION DES ARTICLES

M. Claes souhaiterait avoir des précisions concer-
nant le non-paiement, par certaines zones de police, du
loyer afférent aux bâtiments repris de l'ancienne
Gendarmerie. Le non-paiement du loyer équivaut en
fait à une sorte de subvention déguisée en faveur des
zones en question. M. Claes s'étonne que l'on ait
attendu si longtemps pour s'attaquer à ce problème. La
ministre dispose-t-elle des chiffres exacts à ce sujet ?
Peut-elle dire quelles sont les zones de police
concernées ?

L'intervenant estime que les zones de police doivent
être traitées sur un pied d'égalité; il est inacceptable
que certaines zones se permettent de ne pas payer de
loyer à l'autorité fédérale.

M. Broers revient sur les dispositions en matière de
sécurité nucléaire. D'un point de vue technique,
l'intervenant n'a aucune observation à formuler sur
les modifications proposées. Sur le plan politique, on
pourrait approuver l'augmentation de la taxe de 2% en

Gelet op de gewijzigde tarieven van die interventies
tegen betaling zijn de beschikbare middelen (aanzien-
lijk) toegenomen.

Die financiële middelen dekken momenteel, onder
andere, de uitgaven voor de beroepsopleiding van de
leden van de brandweer en de civiele bescherming.

Die wetswijziging strekt ertoe de aankoop mogelijk
te maken van het nodige materiaal voor de interventies
die op basis van dat fonds inkomsten opbrengen.

Wat de geïntegreerde centra van dringende oproe-
pen betreft (centra 112), zijn alle kosten voor de 112-
centra theoretisch gedekt door het 112-fonds. Daartoe
wordt dat fonds gecrediteerd door de algemene
uitgavenbegroting.

Overeenkomstig de wet van 22 mei 2003 houdende
organisatie van de begroting en van de comptabiliteit
van de federale Staat moet een begrotingsfonds echter
« zelfvoorzienend » zijn, en mag het daarom niet
worden gecrediteerd door de algemene uitgavenbegro-
ting.

Aangezien die uitgaven niet kunnen worden gedekt
met de povere inkomsten die de 112-centra genereren,
worden ze sinds 2010 rechtstreeks gedekt door de
algemene uitgavenbegroting, zulks om te voldoen aan
de wet.

Daarom moeten de door het 112-fonds gedekte
uitgaven worden beperkt tot de uitgaven voor de
noodzakelijke onderzoeksopdrachten voor de werking
van de geïntegreerde centra van dringende oproepen
(112-centra).

III. BESPREKING VAN DE ARTIKELEN

De heer Claes wenst een verduidelijking over het
niet-betalen van de huur door bepaalde politiezones
van gebouwen die ze van de vroegere Rijkswacht
hebben overgenomen. Als de huur niet wordt betaald
komt dit eigenlijk neer op een soort verdoken subsidie
aan deze zones. Het verbaast hem dat men zo lang
heeft gewacht om dit probleem aan te pakken.
Beschikt de minister over exacte cijfers in dat ver-
band ? Kan zij meedelen welke politiezones betrokken
zijn ?

Volgens spreker moeten de politiezones gelijk
worden behandeld en kan het niet dat sommige zones
geen huur betalen aan de federale overheid.

De heer Broers komt terug op de bepalingen over de
nucleaire veiligheid. Op technisch vlak heeft hij geen
opmerkingen over de voorgestelde wijzigingen. Op
politiek vlak zou men de procentuele belastingverho-
ging van 2% kunnen goedkeuren bij het openhouden
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cas de non-fermeture des centrales nucléaires, de
manière à compenser quelque peu les avantages
compétitifs dont les producteurs bénéficient actuelle-
ment. L'intervenant a appris que les infrastructures
seraient entièrement amorties, si bien qu'on peut
véritablement parler de bénéfices purs, en tout cas
par rapport à la concurrence.

L'intervenant estime qu'il convient d'apporter ici
quelques nuances et quelques éclaircissements. Tout le
monde sait que le niveau des taxes en la matière est
déjà relativement élevé. Il est donc permis de se
demander pourquoi le gouvernement fédéral souhaite
procéder précisément maintenant à une augmentation
de la taxe.

S'agit-il d'une mesure écologique ou d'une mesure
purement financière destinée à combler un trou
financier ?

Pour le reste, l'intervenant voit là une contradiction
avec ce qui avait été annoncé dans l'accord de
gouvernement concernant la promotion de l'énergie
verte, dans laquelle s'inscrit évidemment le démantè-
lement des centrales nucléaires de production d'éner-
gie.

Le représentant de la ministre confirme que l'accord
de gouvernement consacre effectivement un large
volet à l'énergie verte, mais cela relève de la
compétence du secrétaire d'État à l'Environnement, à
l'Énergie, à la Mobilité et aux Réformes institution-
nelles. La compétence de la ministre de l'Intérieur
inclut notamment la sûreté et la sécurité nucléaires.
Les dispositions à l'examen visent à dégager des
moyens financiers pour permettre au contrôleur de
faire son travail en vue de garantir la sécurité et la
sûreté des sites nucléaires. Nous sommes donc ici en
dehors de la discussion sur la sortie du nucléaire. Il
s'agit purement et simplement de doter le contrôleur
des moyens financiers nécessaires.

Concernant la remarque de M. Claes sur le non-
paiement de certains loyers, le gouvernement soutient
pleinement son analyse. C'est précisément pour cette
raison que l'on tente de récupérer les montants non
perçus auprès des zones de police, tout en tenant
compte du fragile équilibre budgétaire de certaines
communes et zones de police qui sont exsangues.

La liste des zones de police qui doivent encore
payer des loyers figure à l'annexe 1.

IV. VOTES

L'ensemble des articles envoyés à la commission a
été adopté par 11 voix et 5 abstentions.

van de kerncentrales. Het compenseert enigszins de
competitieve voordelen die de producenten op dit
ogenblik genieten. Spreker heeft vernomen dat de
infrastructuur volledig afbetaald zou zijn. Zodat men
over pure winst kan spreken, zeker ten opzichte van de
concurrentie.

Toch verdient dit een zeker nuancering en wenst
spreker een aantal verduidelijkingen. We weten alle-
maal dat de heffingen al vrij hoog liggen. Men zou de
vraag kunnen stellen waarom de federale regering
precies nu een belastingverhoging invoert.

Is het een ecologische maatregel of een pure
financiële maatregel die wordt ingevoerd om een
financiële put te delgen ?

Het lijkt hem voor het overige in contradictie met
wat aangekondigd is in het regeerakkoord over het
promoten van de groene energie. Daarbij hoort uiter-
aard het afbouwen van de nucleaire energie.

De vertegenwoordiger van de minister stelt dat het
regeerakkoord inderdaad een groot luik besteed aan de
groene energie. Maar dit behoort tot de bevoegdheid
van de staatssecretaris voor Leefmilieu, Energie,
Mobiliteit en Staatshervorming. Binnen de competen-
tie van de minister van Binnenlandse zaken valt de
nucleaire veiligheid en de beveiliging. De besproken
bepalingen strekken ertoe financiële middelen te
vinden om de controleur toe te laten zijn werk te
doen teneinde de veiligheid en de beveiliging te
garanderen van de nucleaire sites. Dit valt dus buiten
het toepassingsgebied van de discussie rond de kern-
uitstap. Het heeft zuiver te maken met het voorzien
van de nodige financiële middelen in hoofde van de
controleur.

De regering is het helemaal eens met de opmerking
van de heer Claes over de niet-betaling van bepaalde
huurgelden. Net daarom probeert men deze bedragen
te innen bij de politiezones, waarbij echter wel
rekening wordt gehouden met het wankele financiële
evenwicht van bepaalde gemeenten en zones die krap
bij kas zitten.

Als bijlage 1 wordt de lijst opgenomen van de
politiezones die nog huurgelden moeten betalen.

IV. STEMMINGEN

Het geheel van de naar de commissie verwezen
artikelen werd aangenomen met 11 stemmen bij
5 onthoudingen.
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Confiance a été faite au rapporteur pour la rédaction
du présent rapport.

Le rapporteur, Le président,

Gérard DEPREZ. Philippe MOUREAUX.

*
* *

Le texte adopté par la commission
est identique au texte du projet

transmis par la Chambre
des représentants

(voir le doc. Chambre, no 53-2081/022).

Vertrouwen werd geschonken aan de rapporteur
voor het opstellen van dit verslag.

De rapporteur, De voorzitter

Gérard DEPREZ. Philippe MOUREAUX.

*
* *

De door de commissie aangenomen tekst
is dezelfde als de tekst van het door

de Kamer van volksvertegenwoordigers
overgezonden ontwerp

(zie stuk Kamer, nr. 53-2081/022).
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Annexe : 1 Bijlage : 1

Zone de police
Année pour laquelle la dette est

due
Solde restant dû au 31/12/2011

5290 Stavelot-Malmedy 2010 0,00

2011 6 703,48

5296 ZP Du Condroz 2010 5 715,00

2011 5 849,65

5297 Arlon-Attert-Habay-Martelange 2010 43 086,78

2011 3 589,81

5302 Police semois et lesse 2010 0,00

2010 0,00

2011 137,87

2011 0,00

5305 ZP Les Arches 2006 1 698,19

2007 2 737,20

2008 6 767,91

2011 0,00

53061 Floreffe Musée 2010 14,92

2011 76,68

5308 Police Jemeppe sur Sambre 2006 5 325,12

2007 5 433,88

2008 5 585,63

2009 5 772,07

2010 5 767,41

2011 5 923,82

5317 Zone de police de Mouscron 2010 0,00

2011 469,30

5319 Belœil/Leuze-en-Hainaut 2008 2 084,30

2010 2 214,92

2010 0,00

2011 0,00

2011 13 548,37

5326 Zone Sylle et Dendre 2010 0,00

2011 2 673,61

5327 Police Boraine 2010 169 610,60

2011 208 375,25

5328 Police de la Haute Senne 2007 10 466,53

2008 8 020,51

2009 17 003,35

2010 0,00

2011 0,00

2011 0,00

5329 Police des hauts-pays 2010 0,00
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2011 22 304,56

5334 Botte du Hainaut 2008 0,00

2009 0,00

2010 6 037,14

5340 Brussel West 2006 0,00

2008 0,00

2009 0,00

2010 0,00

2011 7 827,58

5344 Schaarbeek St Joost Evere 2004 11 215,05

2005 81 600,00

2008 2 212,87

5350 Grens 2010 0,00

2011 10 919,31

5363 PZ Noorderkempen 2011 683,20

5366 PZ Geel-Laakdal-Meerhout 2008 0,00

2009 0,00

2010 0,00

2011 6 493,05

Huur garage Tessenderlo 2008 1 291,29

2010 2 598,58

5374 West-Limburg 2010 0,00

2011 14 626,43

Alken Bezetting ter bede 2004 2 413,48

2005 3 950,00

2006 2 413,48

2007 1 626,97

5392 PZ Tienen Hoegaarden 2009 0,00

2010 0,00

2011 11 544,82

5395 Haacht 2006 0,00

2008 0,00

2009 0,00

2010 0,00

2011 2 453,22

5398 Tervuren 2011 17 368,53

5420 Politiezone Deinze-Zulte 2010 11,91

5422 Lowazone 2010 0,00

2011 11 385,33

5428 PZ Geraardsbergen-Lierde 2009 2 653,90

2010 0,00

2011 34 272,67

5429 PZ Zottegem Herzele St Lievens 2006 0,00
Houtem

2008 713,67



( 9 ) 5-1545/6 - 2011/2012

54291 Bezetting ter bede 2009 9 884,00

2010 29 855,64

5442 PZ Ninove 2010 0,00

2011 1 733,73

5449 PZ Oostende 2008 0,00

2009 55 014,18

2010 126 940,60

2011 10 576,16

5451 Middelkerke 2009 2 464,75

2010 0,00

2011 0,00

5452 PZ Kouter 2011 29 868,14

5460 PZ Polder 2011 222,97

TOTAL ZP 1 069 829,37

121165 - I.P.M.


